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Gas-Terrassen-Heizstrahler
Arenal
GTIN 2076914033395 

TYP/MODELL:

ORDER / LOT:
1.023.497 / 691 /40-21 

ACHTUNG: Es darf nur ein 50mbar Druckminderer verbaut werden.
ATTENTION : Seul un réducteur de pression de 50 mbar peut être installé.
Inbetriebnahme durch 1 x 1,5V Batterie (nicht im Lieferumfang enthalten).
Mise en marche par une pile 1 x 1,5V (non fournie).

Anschlussdruck / Pression de raccordement: 50mbar
Nennwärmebelastung / calorifique  (Hs): 11,00kW / 800g/h (G30)
Düsendurchmesser / Diamètre de buse: 1,39mm

0063-21
0063CT7096

Gerätekategorie /  Catégorie d’appareils : I3B/P(50)
Gasart / Type de gaz: G30 Butan/Butane G31 Propan/Propane 

 Globus Fachmärkte 
GmbH & Co. KG
Zechenstraße 8 
66333 Völklingen Germany 

KINDER FERNHALTEN! DREHEN SIE NACH DEM GEBRAUCH ALLE KONTROLLKNÖPFE AUF 
 “OFF/AUS” POSITION UND DAS GASFLASHCENVENTIL ZU. DAS GERÄT MUSS WÄHREND
 DES BETRIEBES VON BRENNBAREN MATERIALIEN FERNGEHALTEN WERDEN. VERSICHERN
 SIE SICH, DASS SICH KEINE ENTZÜNDLICHEN GEGENSTÄNDE, MATERIALIEN ETC. IN DER 
 NÄHE BZW. ÜBER DEM GERÄT BEFINDEN. DAS GERÄT WÄHREND DES BETRIEBS NICHT
BEWEGEN. NEHEM SIE KEINE TECHNISCHEN ÄNDERUNGEN AN DEM GERÄT VOR. NACH
GEBRAUCH IST DAS VENTIL DER FLÜSSIGGASFLASCHE ODER DER REGLER ZU SCHLIESSEN.
DAS GERÄT NICHT VERÄNDERN! LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR INBETRIEBNAHME DES GERÄTES.  

DIE VERWENDUNG DIESES GERÄTES IN EINEM GESCHLOSSENEN RAUM IST
GEFÄHRLICH UND VERBOTEN . DAS GERÄT DARF NUR IM FREIEN ODER IN    
GUT BELÜFTETEN RÄUMEN BETRIEBEN WERDEN. BEI EINEM GUT BELÜFTETEN    ! ACHTUNG

RAUM MÜSSEN MINDESTENS 25% DER UMSCHLIESSUNGSFLÄCHEN OFFEN SEIN: DIE UMSCHLIESSUNGSFLÄCHE IST DIE 
SUMME ALLER WANDFLÄCHEN. VORSICHT: ZUGÄNGLICHE TEILE KÖNNEN SEHR HEISS SEIN. 

Eingestellt für folgende Bestimmungsländer: DE, LU
Réglage pour les pays suivants : DE, LU

! ATTENTION L’UTILISATION DE CET APPAREIL DANS UN ESPACE CLOS EST
DANGEREUSE ET INTERDITE. L’APPAREIL DOIT ÊTRE UTILISÉ EXCLUSIVEMENT
À L’AIR LIBRE OU DANS DES ESPACES BIEN VENTILÊS. DANS LE CAS D'UNE UTILISATION

DANS UN ESPACE BIEN VENTILÉ, AU MOINS 25 % DE LA SURFACE D’ENCEINTE DOIVENT ÊTRE OUVERTS : 
LA SURFACE D’ENCEINTE DÉSIGNE L’ENSEMBLE DE TOUTES LES SURFACES MURALES. PRUDENCE : 
LES PIÈCES ACCESSIBLES PEUVENT ÊTRE TRÈS CHAUDES. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ! 
APRÈS UTILISATION, TOURNEZ TOUS LES BOUTONS DE COMMANDE EN POSITION « OFF/ÉTEINT » 
ET FERMEZ LA VANNE DE LA BOUTEILLE DE GAZ. L’APPAREIL DOIT ÊTRE TENU À DISTANCE
DES MATÉRIAUX INFLAMMABLES PENDANT LE FONCTIONNEMENT. ASSUREZ-VOUS QU’AUCUN 
OBJET, MATÉRIAU INFLAMMABLE, ETC. NE SE TROUVE À PROXIMITÉ OU SUR L’APPAREIL. 
NE PAS DÉPLACER L’APPAREIL PENDANT LE FONCTIONNEMENT. NE PROCÉDEZ À AUCUNE 
MODIFICATION TECHNIQUE SUR L’APPAREIL. APRÈS UTILISATION, LA VANNE DE LA BOUTEILLE 
DE GAZ LIQUIDE OU LE RÉGULATEUR DOIT ÊTRE FERMÉ. NE PAS APPORTER DE MODIFICATIONS 
À L’APPAREIL ! LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION AVANT LA MISE EN SERVICE DE L’APPAREIL.

Werksseitig verwendete, kompatible Regelgeräte:

Druckregelgerät nach EN 16129:2013; Typ 581F (50 mbar; 1,5kg/h)
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Guide rapide ALLUMAGE 
Caractéri

techni ues 
Conservez le guide rapise pour consulta on ultérieure. 
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Allumage : 
1. Insérez une pile AA LR6 1,5 V dans le compartiment de pile en respectant la polarité.
2. Assurez-vous que le régulateur du brûleur est réglé sur ÉTEINT/OFF « . ».
3. Ouvrez la vanne de la bouteille de gaz.
4. Appuyez sur le régulateur du brûleur, tournez le régulateur sur « START » en le maintenant enfoncé.
5. Répétez la procédure, le cas échéant, jusqu’à ce que l’allumage ne s’enclenche et qu’une flamme

n’apparaisse.
6. Une fois l’allumage effectué, maintenez le régulateur enfoncé 30 secondes supplémentaires. Vous

entendrez les impulsions délivrées par l’allumage au brûleur. Vous activez alors la sécurité d’allumage.
7. Relâchez ensuite le régulateur.
8. Réglez ensuite le régulateur sur l’intensité souhaitée puis répétez la procédure.

Extinction : 
1. Appuyez sur le régulateur du brûleur et tournez-le sur ÉTEINT/OFF « . ».
2. Fermez la vanne de la bouteille de gaz.

Caractéristiques techniques : 
Hauteur : 183 cm 
Diamètre : 61 cm 
Poids : 18,5 kg 
Bouteilles de gaz liquides compatibles : 
Le logement de l’appareil est compatible avec les bouteilles de gaz de 11 kg. 

Flexible : 
Cet appareil est fourni avec un flexible d’une longueur d’env. 60 cm, contrôlé selon la norme EN 16436-1:2014 à 
10 bar. 
Les flexibles doivent être remplacés au plus tard après 10 ans. 
Néanmoins, les flexibles doivent être remplacés s’ils sont défectueux, craquelés ou poreux. 
Les nouveaux flexibles doivent également être contrôlés conformément à la norme EN 16436-1:2014 jusqu’à 
10 bar. La longueur de la conduite doit correspondre à la longueur de la pièce d’origine. 

Appareils de commande compatibles utilisés en usine ：
Conformément à la norme EN 16129:2013; Typ 581F (50 mbar; 1,5kg/h) 
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Gas-Terrassen-Heizstrahler
Arenal
GTIN 2076914033395 

TYP/MODELL:

ORDER / LOT:
1.023.497 / 691 /40-21 

ACHTUNG: Es darf nur ein 50mbar Druckminderer verbaut werden.
ATTENTION : Seul un réducteur de pression de 50 mbar peut être installé.
Inbetriebnahme durch 1 x 1,5V Batterie (nicht im Lieferumfang enthalten).
Mise en marche par une pile 1 x 1,5V (non fournie).

Anschlussdruck / Pression de raccordement: 50mbar
Nennwärmebelastung / calorifique  (Hs): 11,00kW / 800g/h (G30)
Düsendurchmesser / Diamètre de buse: 1,39mm

0063-21
0063CT7096

Gerätekategorie /  Catégorie d’appareils : I3B/P(50)
Gasart / Type de gaz: G30 Butan/Butane G31 Propan/Propane 

 Globus Fachmärkte 
GmbH & Co. KG
Zechenstraße 8 
66333 Völklingen Germany 

KINDER FERNHALTEN! DREHEN SIE NACH DEM GEBRAUCH ALLE KONTROLLKNÖPFE AUF 
 “OFF/AUS” POSITION UND DAS GASFLASHCENVENTIL ZU. DAS GERÄT MUSS WÄHREND
 DES BETRIEBES VON BRENNBAREN MATERIALIEN FERNGEHALTEN WERDEN. VERSICHERN
 SIE SICH, DASS SICH KEINE ENTZÜNDLICHEN GEGENSTÄNDE, MATERIALIEN ETC. IN DER 

 
 NÄHE BZW. ÜBER DEM GERÄT BEFINDEN. DAS GERÄT WÄHREND DES BETRIEBS NICHT
BEWEGEN. NEHEM SIE KEINE TECHNISCHEN ÄNDERUNGEN AN DEM GERÄT VOR. NACH
GEBRAUCH IST DAS VENTIL DER FLÜSSIGGASFLASCHE ODER DER REGLER ZU SCHLIESSEN.
DAS GERÄT NICHT VERÄNDERN! LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR INBETRIEBNAHME DES GERÄTES.  

DIE VERWENDUNG DIESES GERÄTES IN EINEM GESCHLOSSENEN RAUM IST
GEFÄHRLICH UND VERBOTEN . DAS GERÄT DARF NUR IM FREIEN ODER IN    
GUT BELÜFTETEN RÄUMEN BETRIEBEN WERDEN. BEI EINEM GUT BELÜFTETEN    ! ACHTUNG

RAUM MÜSSEN MINDESTENS 25% DER UMSCHLIESSUNGSFLÄCHEN OFFEN SEIN: DIE UMSCHLIESSUNGSFLÄCHE IST DIE 
SUMME ALLER WANDFLÄCHEN. VORSICHT: ZUGÄNGLICHE TEILE KÖNNEN SEHR HEISS SEIN. 

Eingestellt für folgende Bestimmungsländer: DE, LU
Réglage pour les pays suivants : DE, LU

! ATTENTION L’UTILISATION DE CET APPAREIL DANS UN ESPACE CLOS EST
DANGEREUSE ET INTERDITE. L’APPAREIL DOIT ÊTRE UTILISÉ EXCLUSIVEMENT
À L’AIR LIBRE OU DANS DES ESPACES BIEN VENTILÊS. DANS LE CAS D'UNE UTILISATION

DANS UN ESPACE BIEN VENTILÉ, AU MOINS 25 % DE LA SURFACE D’ENCEINTE DOIVENT ÊTRE OUVERTS : 
LA SURFACE D’ENCEINTE DÉSIGNE L’ENSEMBLE DE TOUTES LES SURFACES MURALES. PRUDENCE : 
LES PIÈCES ACCESSIBLES PEUVENT ÊTRE TRÈS CHAUDES. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ! 
APRÈS UTILISATION, TOURNEZ TOUS LES BOUTONS DE COMMANDE EN POSITION « OFF/ÉTEINT » 
ET FERMEZ LA VANNE DE LA BOUTEILLE DE GAZ. L’APPAREIL DOIT ÊTRE TENU À DISTANCE
DES MATÉRIAUX INFLAMMABLES PENDANT LE FONCTIONNEMENT. ASSUREZ-VOUS QU’AUCUN 
OBJET, MATÉRIAU INFLAMMABLE, ETC. NE SE TROUVE À PROXIMITÉ OU SUR L’APPAREIL. 
NE PAS DÉPLACER L’APPAREIL PENDANT LE FONCTIONNEMENT. NE PROCÉDEZ À AUCUNE 
MODIFICATION TECHNIQUE SUR L’APPAREIL. APRÈS UTILISATION, LA VANNE DE LA BOUTEILLE 
DE GAZ LIQUIDE OU LE RÉGULATEUR DOIT ÊTRE FERMÉ. NE PAS APPORTER DE MODIFICATIONS 
À L’APPAREIL ! LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION AVANT LA MISE EN SERVICE DE L’APPAREIL.


